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Használati útmutató

Nobel Biocare 
pótalkatrészek

Fontos – Felelősségi nyilatkozat
Ez a termék egy általános koncepció része, és csak a hozzá 
tartozó eredeti tartozékokkal és eszközökkel együtt, 
a Nobel Biocare utasításainak és javaslatainak megfelelő módon 
szabad használni. A Nobel Biocare termékek más gyártók által 
előállított, a Nobel Biocare által nem javasolt termékekkel 
való használata esetén megszűnik a Nobel Biocare által 
teljesítendő mindenféle, kifejezett vagy vélelmezett garancia 
és kötelezettség. A Nobel Biocare termékek felhasználójának 
a kötelessége megállapítani, hogy a termék alkalmas-e a páciens 
kezelésére. A Nobel Biocare elutasít minden – kifejezett vagy 
vélelmezett – kötelezettséget, és nem vállal felelősséget 
semmilyen közvetlen, közvetett, büntető jellegű vagy egyéb 
kárért, amely a Nobel Biocare termékek használata során 
a szakmai döntéshozatal vagy gyakorlat bármilyen hibájából ered 
vagy azzal kapcsolatos. A felhasználónak kötelessége továbbá 
rendszeresen követni az ezzel a Nobel Biocare termékkel és az 
alkalmazásával kapcsolatos legújabb kutatási eredményeket. 
Ha kétségei merülnek fel, a felhasználónak fel kell vennie 
a kapcsolatot a Nobel Biocare-rel. Mivel a termék használata 
a felhasználó belátása szerint történik, ez az ő felelősségét 
képezi. A Nobel Biocare elutasít minden felelősséget az ebből 
eredő károkért.

Vegye figyelembe, hogy az ebben a használati útmutatóban 
említett termékek között lehetnek olyanok, amelyek nincsenek 
jóváhagyva, nincsenek forgalomban vagy nincsenek eladásra 
engedélyezve bizonyos piacokon.

Leírás
A pótalkatrészek olyan, a Nobel Biocare termékválasztékában 
megtalálható protetikai alkatrészek és eszközök, amelyek 
kulcsfontosságúak a páciensek olyan protetikai szerkezeteinek  
és/vagy felépítményeinek (eszközeinek) karbantartásához, 
amelyek már nincsenek forgalomban.

A Nobel Biocare pótalkatrészek és eszközök az 
implantátumrendszer és rendeltetésük alapján a következő 
kategóriákra oszlanak:

O-Ring Clinical White

Az O-Ring Clinical White egy távtartó, amelyet az O-Ring 
Abutment felépítmény köré helyeznek, és ki kell cserélni, ha 
kopás jelei mutatkoznak rajta. Az O-Ring Abutment felépítmény 
egy állandó felépítmény implantátummal rögzített, szöveti 
alátámasztású kivehető fogsorokhoz, jellemzően két vagy több, 
viszonylag párhuzamos (<10°) implantátummal. Az O-ring 
Abutment felépítmények a Steri-Oss™ és a Replace External Hex 
rendszerrel használhatók.

O-Ring Abutment Analog with Spacer

Az O-Ring Abutment Analog with Spacer a fogpótlás 
retentív elemének (az implantátumnak) és a felépítménynek 
(O-ring Abutment) a másolata, amelyet a laboratóriumban 
a mesterminta gyártása során használnak az implantátum és 
a felépítmény alakjának és helyzetének másolására. Az O-ring 
Abutment felépítmények a Steri-Oss™ és a Replace External Hex 
rendszerrel használhatók.

O-Ring for Tools

Nyomatékkulccsal és a Torque Wrench Inserttel használható 
cserealkatrész.

A Steri-Oss™ és a Replace External Hex rendszerrel használható.

Retainer Ring

A Retainer Ring egy tartógyűrű, amelyet az O-Ring Abutment 
felépítmény köré helyeznek, és ki kell cserélni, ha kopás jelei 
mutatkoznak rajta. Az O-Ring Abutment felépítmény egy állandó 
felépítmény implantátummal rögzített, szöveti alátámasztású 
kivehető fogsorokhoz, jellemzően két vagy több, viszonylag 
párhuzamos (<10°) implantátummal.

A Steri-Oss™ és a Replace External Hex rendszerrel használható.

Transmucosal Abutment Wrench

A Transmucosal Abutment Wrench egy újrafelhasználható kézi 
csavarkulcs, amely a PME felépítmények és felépítménycsavarok 
behelyezéséhez és meghatározott nyomatékkal történő 
meghúzására vagy meglazítására szolgál.

A Steri-Oss™ és a Replace External Hex rendszerrel használható.
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Healing Abutment Ø3.5x3 mm 3.5 mm RPL, Healing 
Abutment Ø4.5x3 mm 4.3 Replace® Hex

Endoszteális fogimplantátumhoz vagy felépítményhez 
közvetlenül csatlakoztatható előre gyártott fogászati 
implantátumfelépítmény vagy sapka, amely ideiglenes protetikai 
rehabilitációra használható.

A Replace External Hex rendszerrel használható.

Healing Abutment Ø4.5x3 mm 3.8/4.5 HL, Healing 
Abutment Ø4.5x3 mm 3.25 HL

Endoszteális fogimplantátumhoz vagy felépítményhez 
közvetlenül csatlakoztatható előre gyártott fogászati 
implantátumfelépítmény vagy sapka, amely ideiglenes protetikai 
rehabilitációra használható.

A Steri-Oss™ rendszerrel használható.

Healing Abutment Ø6x3 mm 5.0 HL/Replace® Hex, 
Healing Abutment Ø6x3 mm 6.0 HL/RPL

Endoszteális fogimplantátumhoz vagy felépítményhez 
közvetlenül csatlakoztatható előre gyártott fogászati 
implantátumfelépítmény vagy sapka, amely ideiglenes protetikai 
rehabilitációra használható.

A Steri-Oss™ és a Replace External Hex rendszerrel használható.

Coping Screw Hex 2 mm

A klinikai csavarok előre gyártott fogászati implantátumcsavarok, 
amelyek segítségével a fogpótlások vagy a fogászati 
implantátumok eszközei – például az implantátumfelépítmények 
és a gyógyulási implantátumfelépítmények – az endoszteális 
fogászati implantátumhoz vagy egy másik felépítményhez 
rögzíthetők.

Az O-ring Abutment felépítmények a Steri-Oss™ és a Replace 
Select rendszerrel használható.

Abutment Screw TorqTite™ 3.8/4.3/4.5/5.0/6.0 HL/RPL, 
Abutment Screw TorqTite™ 3.25HL/3.5 RPL

A felépítménycsavarok előre gyártott fogászati 
implantátumcsavarok, amelyek segítségével a fogpótlások 
vagy a fogászati implantátumok eszközei – például 
az implantátumfelépítmények és a gyógyulási 
implantátumfelépítmények – az endoszteális fogászati 
implantátumhoz vagy egy másik felépítményhez rögzíthetők.

A Steri-Oss™ és a Replace External Hex rendszerrel használható.

Prosthetic screw Unigrip™ Novum, Prosthetic Screw 
Conical, Prosthetic Screw Slot, Prosthetic Screw 
Internal Hexagon
A protetikai csavarok előre gyártott fogászati 
implantátumcsavarok, amelyek segítségével a fogpótlások 
vagy a fogászati implantátumok eszközei – például 
az implantátumfelépítmények és a gyógyulási 
implantátumfelépítmények – az endoszteális fogászati 
implantátumhoz vagy egy másik felépítményhez rögzíthetők.

A Brånemark Novum rendszerrel használható.

Coronal Screw Set 3.25 Non-Hex, Coronal Screw Set 
3.8 Non-Hex

A koronális csavarkészlet egy sokoldalú rendszer, amely 
párhuzamos és nem párhuzamos implantátumokhoz egyaránt 
használható. A koronális csavarrendszert jellemzően teljes ívű 
vagy rövidebb fesztávolságú hidakhoz és a kivehető fogsor 
alátámasztására szolgáló öntött ötvözetből készült rúd 
gyártásához használják.

A Steri-Oss™ Non-Hex rendszerrel használható.

Converter Screw Titanium Unigrip™ fit Ø3

Konvertercsavar, amely a meglévő Brånemark NP protetikai 
megoldások rögzítésére használható, a portfólióban 
rendelkezésre álló, kivezetett 3.0 Brånemark implantátumokon. 
A konvertercsavart a régi 3.0 Brånemark implantátum eltérő 
csavarcsatorna-konfigurációja miatt használják.

Lower bar screw Unigrip™ Novum

A hídnak a Novum implantátum(ok)hoz való rögzítéséhez 
használt klinikai csavarok.

A Brånemark Novum rendszerrel használható.

Screwdriver Manual Ball Abutment 22 mm, Screwdriver 
Machine Ball Abutment 24 mm

A csavarhúzók olyan újrafelhasználható műszerek, amelyek 
a következő termékekkel használhatók: klinikai csavarok, 
felépítménycsavarok, fedőcsavarok, protetikai csavarok, protetikai 
eszközök (pl. laboratóriumi csavarok, felépítmények, gyógyulási 
felépítmények, lenyomatvételi fejek), eltávolítóeszközök és 
fúrómegállító elemek.

A Ball Abutment (gömbretenciós felépítmény) rendszerrel 
használható.

Screwdriver Hex 0.050” Length 0.75”, Screwdriver Hex 
0.050” Length 1.25”, Screwdriver Machine Slot

A csavarhúzók olyan újrafelhasználható műszerek, amelyek 
a következő termékekkel használhatók: klinikai csavarok, 
felépítménycsavarok, fedőcsavarok, protetikai csavarok, protetikai 
eszközök (pl. laboratóriumi csavarok, felépítmények, gyógyulási 
felépítmények, lenyomatvételi fejek), eltávolítóeszközök és 
fúrómegállító elemek.

A Steri-Oss™ rendszerrel és a Replace External Hex rendszerrel 
használható.

Machine screwdriver hex long, Machine screwdriver slot 
long, Screwdriver Hexagon 27 mm, Screwdriver Medium 
37 mm, Screwdriver Slot Short 27 mm
A csavarhúzók olyan újrafelhasználható műszerek, amelyek 
a következő termékekkel használhatók: klinikai csavarok, 
felépítménycsavarok, fedőcsavarok, protetikai csavarok, protetikai 
eszközök (pl. laboratóriumi csavarok, felépítmények, gyógyulási 
felépítmények, lenyomatvételi fejek), eltávolítóeszközök és 
fúrómegállító elemek.

A Brånemark System®, a Steri-Oss™ és a Replace External Hex 
rendszerrel használható.

Torque Wrench Insert Hex 0.050” Short, Torque 
Wrench Insert Hex 0.050” Long

A Torque Wrench Insert Hex egy újrafelhasználható csavarhúzó, 
amely a csavarkulcsba helyezhető, és amely az implantátumok, 
felépítmények és felépítménycsavarok behelyezésének és 
meghatározott nyomatékkal történő megszorításának vagy 
meglazításának elősegítésére szolgál. Használható továbbá 
implantátum- és felépítménycsavar-eltávolító eszközökkel is.

A Steri-Oss™ és a Replace External Hex rendszerrel használható. 
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Torque Wrench Insert Transmucosal Abutment

A Torque Wrench Insert Transmucosal Abutment egy 
újrafelhasználható csavarhúzó, amely a csavarkulcsba 
helyezhető, és amely az implantátumok, felépítmények és 
felépítménycsavarok behelyezésének és meghatározott 
nyomatékkal történő megszorításának vagy meglazításának 
elősegítésére szolgál. Használható továbbá implantátum- és 
felépítménycsavar-eltávolító eszközökkel is.

A Steri-Oss™ és a Replace External Hex rendszerrel használható.

Implant Analog 3.8/4.5 HL

Az implantátum analóg a fogpótlás retentív elemének (az 
implantátumnak) a másolata, amelyet a mesterminta gyártása 
során használnak. Az implantátum analógot a laboratóriumi 
kőbe vagy gipszmodellbe helyezik a végleges protézis számára 
meghatározott helyre és pozícióba.

A Steri-Oss™ rendszerrel használható.

Implant Analog Non-Hex

Az implantátum analóg a fogpótlás retentív elemének (az 
implantátumnak) a másolata, amelyet a laboratóriumban 
a mesterminta gyártása során használnak az implantátum 
alakjának és helyzetének másolására. A Steri-Oss™ Non-Hex 
rendszerrel használható.

Implant Analog 5.0 HL/6.0 HL/RPL

Az implantátum analóg a fogpótlás retentív elemének (az 
implantátumnak) a másolata, amelyet a mesterminta gyártása 
során használnak. Az implantátum analógot a laboratóriumi 
kőbe vagy gipszmodellbe helyezik a végleges protézis számára 
meghatározott helyre és pozícióba.

A Steri-Oss™ és a Replace External Hex rendszerrel használható.

Implant Analog 3.5 RPL, Implant Analog 4.3 RPL

Az implantátum analóg a fogpótlás retentív elemének (az 
implantátumnak) a másolata, amelyet a laboratóriumban 
a mesterminta gyártása során használnak az implantátum 
alakjának és helyzetének másolására. A Replace External Hex 
rendszerrel használható.

Replica Fixture Novum

Az implantátummásolat a fogpótlás retentív elemének (az 
implantátumnak) a másolata, amelyet a laboratóriumban 
a mesterminta gyártása során használnak az implantátum 
alakjának és helyzetének másolására. A Brånemark Novum 
rendszerrel használható.

Implant Replica NobelPerfect® NP, Implant Replica 
NobelPerfect® RP, Implant Replica NobelPerfect® WP

Az implantátummásolat a fogpótlás retentív elemének (az 
implantátumnak) a másolata, amelyet a laboratóriumban 
a mesterminta gyártása során használnak az implantátum 
alakjának és helyzetének másolására. A NobelPerfect® rendszerrel 
használható.

Abutment NobelPerfect® NP, Abutment NobelPerfect® 
RP, Abutment NobelPerfect® WP

Közvetlenül endoszteális fogászati implantátumhoz 
csatlakoztatandó, előre gyártott felépítmény, mely a protetikai 
rehabilitáció elősegítésére szolgál.

A NobelPerfect® rendszerrel használható.

Implant Lev Impr Coping NobelPerfect® NP, Impl Level 
Impr Coping NobelPerfect® RP, Implant Lev Impr 
Coping NobelPerfect® WP
A lenyomatvételi fejek előre gyártott eszközök, amelyek lehetővé 
teszik az implantátum vagy felépítmény intraorális helyének 
átvitelét a páciens állcsontjáról egy fogtechnikai laboratórium 
mestermintájának relatív helyére, ezzel segítve az implantátumos 
fogpótlás elkészítését a fogtechnikai laboratóriumban.

A NobelPerfect® rendszerrel használható.

Impression Coping to Fixture Novum lenyomatvételi fej

A lenyomatvételi fejek előre gyártott eszközök, amelyek lehetővé 
teszik az implantátum vagy felépítmény intraorális helyének 
átvitelét a páciens állcsontjáról egy fogtechnikai laboratórium 
mestermintájának relatív helyére, ezzel segítve az implantátumos 
fogpótlás elkészítését a fogtechnikai laboratóriumban.

A Brånemark Novum rendszerrel használható.

Thread Timed Transfer Pin tüske 3.25 Non-Hex

A lenyomatvételi fejek előre gyártott eszközök, amelyek lehetővé 
teszik az implantátum vagy felépítmény intraorális helyének 
átvitelét a páciens állcsontjáról egy fogtechnikai laboratórium 
mestermintájának relatív helyére, ezzel segítve az implantátumos 
fogpótlás elkészítését a fogtechnikai laboratóriumban. 
A nyitott kanalas lenyomatvételi fejekhez vezetőcsapot 
mellékelünk. A lenyomatvételi fej apikális része a vezetőcsap 
segítségével rögzül az implantátumhoz vagy a felépítmény 
csatlakoztatásához.

A Steri-Oss™ Non-Hex rendszerrel használható.

Transfer Assy Hex Open Tray 4.5D 3.25 HL, Transf Assy 
Hex Open Tray 4.5 3.8/4.5 HL

A lenyomatvételi fejek előre gyártott eszközök, amelyek lehetővé 
teszik az implantátum vagy felépítmény intraorális helyének 
átvitelét a páciens állcsontjáról egy fogtechnikai laboratórium 
mestermintájának relatív helyére, ezzel segítve az implantátumos 
fogpótlás elkészítését a fogtechnikai laboratóriumban. 
A nyitott kanalas lenyomatvételi fejekhez vezetőcsapot 
mellékelünk. A lenyomatvételi fej apikális része a vezetőcsap 
segítségével rögzül az implantátumhoz vagy a felépítmény 
csatlakoztatásához.

A Steri-Oss™ rendszerrel használható.

Transfer Assy Hex Open Tray 3.5D 3.5 RPL, Transfer 
Assy Hex Open Tray 4.5D 4.3 RPL

A lenyomatvételi fejek előre gyártott eszközök, amelyek lehetővé 
teszik az implantátum vagy felépítmény intraorális helyének 
átvitelét a páciens állcsontjáról egy fogtechnikai laboratórium 
mestermintájának relatív helyére, ezzel segítve az implantátumos 
fogpótlás elkészítését a fogtechnikai laboratóriumban. 
A nyitott kanalas lenyomatvételi fejekhez vezetőcsapot 
mellékelünk. A lenyomatvételi fej apikális része a vezetőcsap 
segítségével rögzül az implantátumhoz vagy a felépítmény 
csatlakoztatásához.

A Replace External Hex rendszerrel használható.

Transf Assy Hex Open Tray 6D 5.0 HL/RPL, Transf Assy 
Hex Open Tray 6D 6.0 HL/RPL

A lenyomatvételi fejek előre gyártott eszközök, amelyek lehetővé 
teszik az implantátum vagy felépítmény intraorális helyének 
átvitelét a páciens állcsontjáról egy fogtechnikai laboratórium 
mestermintájának relatív helyére, ezzel segítve az implantátumos 
fogpótlás elkészítését a fogtechnikai laboratóriumban. 
A nyitott kanalas lenyomatvételi fejekhez vezetőcsapot 
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mellékelünk. A lenyomatvételi fej apikális része a vezetőcsap 
segítségével rögzül az implantátumhoz vagy a felépítmény 
csatlakoztatásához.

A Steri-Oss™ és a Replace External Hex rendszerrel használható.

Direct Abut Engaging/Non-Engaging Gold/Plastic 
5.0/6.0 HL/RPL

Közvetlenül endoszteális fogászati implantátumhoz 
csatlakoztatandó, előre gyártott felépítmény, mely a protetikai 
rehabilitáció elősegítésére szolgál. Egy műanyag perselyt 
tartalmaz a viaszozás támogatására a laboratóriumi eljárás 
során.

A Steri-Oss™ és a Replace External Hex rendszerrel használható.

Direct Abut Engaging/Non-Engaging Gold/Plastic 
3.5/4.3 RPL

Közvetlenül endoszteális fogászati implantátumhoz 
csatlakoztatandó, előre gyártott felépítmény, mely a protetikai 
rehabilitáció elősegítésére szolgál. Egy műanyag perselyt 
tartalmaz a viaszozás támogatására a laboratóriumi eljárás 
során. 

A Replace External Hex rendszerrel használható.

A Nobel Biocare termékek különféle konfigurációkban 
használhatók és állnak rendelkezésre. További információkért 
tekintse meg a Nobel Biocare kompatibilitási információit az 
ifu.nobelbiocare.com webhelyen.

A Brånemark System® cserealkatrész-portfóliója az alábbi 
megszorítási forgatónyomatékkal rendelkezik (1. táblázat):

1. táblázat – A Brånemark System® cserealkatrész megszorítási forgatónyomatéka

Cserecsavar Megszorítási 
forgatónyomaték

Prosthetic Screw Internal Hexagon 10 Ncm

Prosthetic Screw Slot

Prosthetic screw conical

Converter Screw Titanium Unigrip™ fit Ø3.0 15 Ncm

A Unigrip™ Screwdriver csavarhúzóval kapcsolatos információkért 
lásd a Nobel Biocare IFU1085 számú használati útmutatóját. 
Ez a használati útmutató az ifu.nobelbiocare.com webhelyről 
tölthető le.

A Brånemark System® Novum cserealkatrész-
portfóliója

A Brånemark System® Novum cserecsavar megszorítási 
forgatónyomatéka 35 Ncm.

A Unigrip™ Screwdriver csavarhúzóval kapcsolatos információkért 
lásd a Nobel Biocare IFU1085 számú használati útmutatóját. 
Ez a használati útmutató az ifu.nobelbiocare.com webhelyről 
tölthető le.

A NobelPerfect® rendszer cserealkatrész-portfóliója

A NobelPerfect® rendszer végső felépítményeinek megszorítási 
forgatónyomatéka 35 Ncm. 

A Unigrip™ Screwdriver csavarhúzóval kapcsolatos információkért 
lásd a Nobel Biocare IFU1085 számú használati útmutatóját. 
Ez a használati útmutató az ifu.nobelbiocare.com webhelyről 
tölthető le.

A Steri-Oss™ és a Replace External Hex 
cserealkatrészei

A Steri-Oss™ és Replace External Hex cserecsavarok megszorítási 
forgatónyomatéka 35 Ncm. 

A Steri-Oss™ Non-Hex cserealkatrészei

A Steri-Oss™ Non-Hex cserecsavarjainak megszorítási 
forgatónyomatéka 35 Ncm.

Rendeltetés/Használati javallat
O-Ring Clinical White

Egy fogászati implantátumra épített stégprotézis-rendszer 
eszköze végleges műfogsor létrehozásához és/vagy 
behelyezéséhez.

O-Ring Abutment Analog w Spacer

Fogtechnikai laboratóriumban történő felhasználásra szolgál, 
a fogpótlások elkészítésének megkönnyítésére.

O-Ring for Tools

A cserealkatrésznek nincs rendeltetésszerű használata. Lásd 
a Torque Wrench Insert rendeltetésszerű használatát.

Retainer Ring

Egy fogászati implantátumra épített stégprotézis-rendszer 
eszköze végleges műfogsor létrehozásához és/vagy 
behelyezéséhez.

Transmucosal Abutment Wrench

A fogászati implantátumrendszerek eszközeinek mérhető 
nyomatékkal történő megszorítására és/vagy meglazítására 
használhatók.

Gyógyulási felépítmények

Ideiglenesen egy endoszteális implantátumhoz vagy 
implantátumfelépítményhez csatlakoztathatók, így támogatják 
a környező lágyszövet gyógyulását.

Csavarok

Rendeltetésük a fogászati implantátumrendszerek eszközeinek 
rögzítése egy fogászati implantátumhoz vagy egy másik 
alkatrészhez.

Csavarhúzók

A fogászati implantátumrendszerek eszközeinek 
csatlakoztatására való csavarok megszorítására vagy 
meglazítására használhatók.

Torque Wrench Inserts

A fogászati implantátumrendszer eszközeinek megszorítására 
vagy meglazítására használt eszköz és a csavarkulcs közötti 
felületként való használatra szolgálnak.

Implant Replica, Implant Analog, Replica Fixture

Fogtechnikai laboratóriumban történő felhasználásra szolgál, 
a fogpótlások elkészítésének megkönnyítésére.

Abutments NobelPerfect®

Endoszteális fogászati implantátumhoz csatlakoztathatók, így 
támogatják a fogászati protézisek behelyezését.

http://ifu.nobelbiocare.com/
http://ifu.nobelbiocare.com
http://ifu.nobelbiocare.com
http://ifu.nobelbiocare.com
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Impression Coping, Thread Timed Transfer Pin, Transfer 
Assy Hex Open

A fogászati implantátum irányának, pozíciójának vagy irányának 
egy páciensmodellre történő átvitelére szolgálnak.

Direct Abut Engaging/Non-Engaging Gold/Plastic

Endoszteális fogászati implantátumhoz csatlakoztathatók, így 
támogatják a fogászati protézisek behelyezését.

Javallatok
O-Ring Clinical White

A fogászati implantátumokat és a rögzítőgyűrűket a felső 
állcsontba vagy az állkapocsba kell beépíteni a fogprotézisek 
rögzítése céljából, a rágóképesség helyreállítása érdekében.

O-Ring Abutment Analog w Spacer

Megegyezik a rendeltetéssel/használati javallattal.

O-Ring for Tools

Az O-Ring for Tools a nyomatékkulccsal és a Torque Wrench 
Inserttel együtt használt cserealkatrész, így azok javallatai 
vonatkoznak rá.

Retainer Ring

A fogászati implantátumokat és a rögzítőgyűrűket a felső 
állcsontba vagy az állkapocsba kell beépíteni a fogprotézisek 
rögzítése céljából, a rágóképesség helyreállítása érdekében.

Transmucosal Abutment Wrench

A kézi nyomatékkulcsok a Nobel Biocare felépítményekkel és 
felépítménycsavarokkal való használatra javallottak, hogy 
biztosítsák a kívánt nyomaték elérését a felépítmény vagy 
csavar behelyezése során. A kézi nyomatékkulcsok a gépi 
nyomatékkulcsok alternatívájaként használhatók.

Gyógyulási felépítmények

A gyógyulási felépítmények a felső vagy alsó állcsontban 
beültetett endoszteális fogászati implantátumokkal 
vagy implantátumfelépítményekkel használhatók a szóló 
fogpótlásoktól a teljes fogsort pótló eljárásokig.

Coping Screw Hex 2 mm, Coronal Screw Set 3.25 Non-
Hex, Coronal Screw Set 3.8 Non-Hex

Megegyezik a rendeltetéssel/használati javallattal.

Abutment Screw TorqTite™ 3.8/4.3/4.5/5.0/6.0 HL/
RPL, Abutment Screw TorqTite™ 3.25 HL/3.5 RPL, 
Prosthetic screw Unigrip™ Novum
Rendeltetésük a fogászati felépítmények vagy vázszerkezetek 
rögzítése – a fogpótlások megtámasztása és a rágófunkció 
helyreállítása érdekében a felső vagy alsó állcsontba beültetett – 
fogászati implantátumhoz.

Lower bar screw Unigrip™ Novum

A klinikai és felépítménycsavarok rendeltetése a fogászati 
felépítmények vagy vázszerkezetek rögzítése – a fogpótlások 
megtámasztása és a rágófunkció helyreállítása érdekében az alsó 
állcsontba beültetett – fogászati implantátumhoz.

Converter Screw Titanium Unigrip™ fit Ø3

A fogászati implantátumrendszerek eszközeinek egy fogászati 
implantátumhoz vagy egy másik eszközhöz való rögzítésére 
javallott.

Prosthetic Screw Conical, Prosthetic Screw Slot, 
Prosthetic Screw Internal Hexagon

Rendeltetésük a fogászati felépítmények vagy vázszerkezetek 
rögzítése – a fogpótlások megtámasztása és a rágófunkció 
helyreállítása érdekében a felső vagy alsó állcsontba beültetett – 
fogászati implantátumhoz.

Csavarhúzók

Megegyezik a rendeltetéssel/használati javallattal.

Torque Wrench Insert

A Torque Wrench Insert a fogászati implantátumrendszer 
eszközeinek megszorítására vagy meglazítására használt eszköz 
és a csavarkulcs közötti felületként való használatra szolgál.

Implant Replica, Implant Analog, Replica Fixture

Megegyezik a rendeltetéssel/használati javallattal.

Abutments NobelPerfect®

Az Abutments NobelPerfect® felépítmény közvetlenül endoszteális 
fogászati implantátumhoz csatlakoztatandó, előre gyártott 
protetikai eszköz, amely a protetikai rehabilitáció elősegítésére 
javallott.

Lenyomatvételi fejek

A fogászati implantátumhoz vagy implantációs felépítményhez 
közvetlenül csatlakoztatható lenyomatvételi fejek arra szolgálnak, 
hogy a páciens fogatlan vagy részben fogatlan állkapcsáról 
a fogtechnikai laboratóriumban nyitott vagy zárt tálcás kanalas 
technikával a fogászati implantátum vagy az felépítmény helyét 
és tájolását át lehessen helyezni a fogtechnikai laboratóriumban 
készített mestermintára.

Thread Timed Transfer Pin, Transfer Assy Hex Open

Megegyezik a rendeltetéssel/használati javallattal.

Direct Abut Engaging/Non-Engaging Gold/Plastic

Közvetlenül endoszteális fogászati implantátumhoz 
csatlakoztatandó, előre gyártott protetikai eszköz, amely 
a protetikai rehabilitáció elősegítésére szolgál.

Ellenjavallatok
A cserealkatrészek alkalmazása ellenjavallott:

	– Olyan páciensek esetében, akik belgyógyászati szempontból 
nem alkalmasak szájsebészeti műtétre.

	– Azon páciensek esetében, akiknél nem lehetséges behelyezni 
megfelelő számú, méretű és helyzetű implantátumot, 
amelyek megfelelően biztosítanák a funkcionális, illetve 
esetleges parafunkcionális terhelések elviseléséhez szükséges 
megtámasztást.

	– Azon páciensek esetében, akik allergiásak vagy túlérzékenyek 
a következőkre: 80 shore keménységű fehér szilikon, 70 shore 
keménységű szilikon, rozsdamentes acél, a 4. osztályba 
tartozó ötvözetlen titán, Ti-6Al-4V titánötvözet  
(90% titán, 6% alumínium, 4% vanádium), sárgaréz, a POM 
(polioximetilén), alumíniumötvözet és/vagy aranyötvözet, 
Tiodize bevonat, DLC (gyémántszerű szén) bevonat.
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Anyagok
Termék neve Anyaginformációk

O-Ring Clinical White 80 shore keménységű fehér szilikon

O-Ring Abutment Analog w Spacer Sárgaréz

O-Ring for Tools 70 shore keménységű szilikon

Retainer Ring Az ASTM F136 és az ISO 5832-3 
szabványnak megfelelő Ti-6Al-4V 
titánötvözet (90% titán, 6% alumínium, 
4% vanádium).

Transmucosal Abutment Wrench Az ASTM F67 és ISO 5832-2 szabvány 
szerinti 4. osztályba tartozó ötvözetlen 
titán, az ASTM F136 és az ISO 5832-3  
szabványnak megfelelő Ti-6Al-4V 
titánötvözet (90% titán, 6% alumínium, 
4% vanádium) és 70 shore keménységű 
szilikon.

Healing Abutment Ø4.5x3 mm 3.8/4.5 HL Az ASTM F136 és az ISO 5832-3 
szabványnak megfelelő Ti-6Al-4V 
titánötvözet (90% titán, 6% alumínium, 
4% vanádium).

Healing Abutment Ø4.5x3 mm 3.25 HL

Healing Abutment Ø6x3 mm 5.0 HL/
Replace® Hex

Healing Abutment Ø6x3 mm 6.0 HL/RPL

Healing Abutment Ø3.5x3 mm 3.5 mm RPL

Healing Abutment Ø4.5x3 mm 4.3 Replace® 
Hex

Coronal Screw Set 3.25 Non-Hex Az ASTM F136 és az ISO 5832-3 
szabványnak megfelelő Ti-6Al-4V 
titánötvözet (90% titán, 6% alumínium, 
4% vanádium) és az ASTM D6778 vagy 
ISO 29988-1 szerinti POM (polioximetilén). 

Coronal Screw Set 3.8 Non-Hex

Coping Screw Hex 2 mm Az ASTM F136 és az ISO 5832-3 
szabványnak megfelelő Ti-6Al-4V 
titánötvözet (90% titán, 6% alumínium, 
4% vanádium)

Abutment Screw TorqTite™ 
3.8/4.3/4.5/5.0/6.0 HL/RPL

Abutment Screw TorqTite™ 3.25 HL/3.5 RPL

Prosthetic screw Unigrip™ Novum protetikai 
csavar

Lower bar screw Unigrip™ Novum

Converter Screw Titanium Unigrip™ fit Ø3

Prosthetic Screw Conical

Prosthetic Screw Slot

Prosthetic Screw Internal Hexagon

Screwdriver Hex 0.050” Length 0.75” Az ASTM F899 és az EN 10088-3 
szabványnak megfelelő 1.4305/AISI 303 
rozsdamentes acél, valamint az ASTM F67 
és az ISO 5832-2 szabványnak megfelelő 
4. osztályú ötvözetlen titán.

Screwdriver Hex 0.050” Length 1.25”

Screwdriver Machine Slot Az ASTM F899 szabványnak megfelelő 
1.4543 GG rozsdamentes acél.

Screwdriver Manual Ball Abutment 22 mm Az ASTM F899 szabvány szerinti 1.4197/
AISI420F Mod rozsdamentes acél.

Screwdriver Machine Ball Abutment 24 mm

Machine Screwdriver Hex Long Az ASTM F899 szabványnak megfelelő 
rozsdamentes acél.

Machine Screwdriver Slot Short

Machine Screwdriver Slot Long

Screwdriver Hexagon 27 mm Az ASTM F899 szabványnak megfelelő 
rozsdamentes acél, az ASTM F899 és 
az EN 10088-3 szabványnak megfelelő 
1.4305/AISI 303 ausztenites rozsdamentes 
acél, valamint az ASTM F899 szabványnak 
megfelelő 1.4301/AISI 304 ausztenites 
rozsdamentes acél.

Screwdriver Medium 37 mm

Screwdriver Slot Short 27 mm

Torque Wrench Insert Hex 0.050” Short Az ASTM F899 szabványnak megfelelő 
1.4543 GG rozsdamentes acél és 70 shore 
keménységű szilikonTorque Wrench Insert Hex 0.050” Long

Torque Wrench Insert Transmucosal 
Abutment

Az ASTM F899 szabványnak megfelelő 
1.4542/AISI 630 rozsdamentes acél és 70 
shore keménységű szilikon

Implant Analog 3.8/4.5 HL Az ASTM F136 és az ISO 5832-3 
szabványnak megfelelő Ti-6Al-4V 
titánötvözet (90% titán, 6% alumínium, 
4% vanádium).

Implant Analog 5.0 HL/RPL

Implant Analog 6.0 HL/RPL

Implant Replica NobelPerfect® NP

Implant Replica NobelPerfect® WP

Implant Replica NobelPerfect® RP

Implant Analog 3.5 RPL

Implant Analog 4.3 RPL

Replica Fixture Novum

Implant Analog Non-Hex Alumínium ötvözet (SM01-1057)

Abutment NobelPerfect® NP Az ASTM F136 és az ISO 5832-3 
szabványnak megfelelő Ti-6Al-4V 
titánötvözet (90% titán, 6% alumínium, 
4% vanádium).

Abutment NobelPerfect® RP

Abutment NobelPerfect® WP

Implant Lev Impr Coping NobelPerfect® NP

Impl Level Impr Coping NobelPerfect® RP

Implant Lev Impr Coping NobelPerfect® WP

Impression Coping to Fixture Novum 
lenyomatvételi fej

Az ASTM F 67 szabványnak megfelelő 
1. osztályú ötvözetlen titán, valamint 
az ASTM F899 és az EN 10088-3 
szabványnak megfelelő 1.4305/AISI 303 
ausztenites rozsdamentes acél.

Thread Timed Transfer Pin tüske 3,25 
Non-Hex

Az ASTM F136 és az ISO 5832-3 
szabványnak megfelelő Ti-6Al-4V 
titánötvözet (90% titán, 6% alumínium, 
4% vanádium).

Transfer Assy Hex Open Tray 4.5D 3.25 HL Az ASTM F136 és az ISO 5832-3 
szabványnak megfelelő Ti-6Al-4V 
titánötvözet (90% titán, 6% alumínium, 
4% vanádium), valamint 70 shore 
keménységű szilikon.

Transfer Assy Hex Open Tray 3.5D 3.5 RPL

Transfer Assy Hex Open Tray 4.5D 4.3 RPL

Transf Assy Hex Open Tray 6D 5.0 HL/RPL

Transf Assy Hex Open Tray 6D 6.0 HL/RPL

Transf Assy Hex Open Tray 4.5 3.8/4.5 HL

Direct Abut Eng Gold/Plastic 5.0 HL/RPL Az ASTM F136 és az ISO 5832-3 
szabványnak megfelelő aranyötvözet, 
Ti-6Al-4V titánötvözet (90% titán, 
6% alumínium, 4% vanádium) és az 
ASTM D6778 vagy ISO 29988-1  
szabványnak megfelelő POM 
(polioximetilén) és Tiodize bevonat.

Direct Abut Non-Eng Gold/Plc 5.0 HL/RPL

Direct Abut Eng Gold/Plastic 6.0 HL/RPL

Direct Abut Non-Eng Gold/Plc 6.0 HL/RPL

Direct Abutment Engaging Gold/Plastic 
4.3 RPL

Direct Abutment Non-Engaging Gold/Plastic 
4.3 RPL

Direct Abutment Engaging Gold/Plastic 
3.5 RPL

Az ASTM F136 és az ISO 5832-3 
szabványnak megfelelő aranyötvözet, 
Ti-6Al-4V titánötvözet (90% titán, 
6% alumínium, 4% vanádium) és az 
ASTM D6778 vagy az ISO 29988-1  
szabványnak megfelelő POM 
(polioximetilén) és DLC (gyémántszerű 
szén) bevonat.

Direct Abutment Non-Engaging Gold/Plastic 
3.5 RPL

Figyelmeztetések
Általános figyelmeztetések

Az implantátummal való kezelés sikerességéhez elengedhetetlen 
a sebész, a protetikus és a fogtechnikai laboratórium szoros 
együttműködése. 

A Nobel Biocare cserealkatrészek kizárólag kompatibilis 
Nobel Biocare vagy harmadik féltől származó műszerekkel 
és/vagy eszközökkel és/vagy protetikai eszközökkel együtt 
szabad használni. Az olyan eszközök és/vagy eszközök és/
vagy protetikai eszközök használata, amelyeket nem javallott 
a Nobel Biocare cserealkatrészekkel együtt használni, az eszközök 
meghibásodásához, szövetkárosodáshoz vagy elégtelen esztétikai 
eredményhez vezethet. 
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Amikor először alkalmaz egy új eszközt/kezelési módszert, 
a lehetséges szövődmények elkerülésében segítséget jelent, 
ha egy tapasztalt kollégával dolgozik együtt. A Nobel Biocare 
erre a feladatra kiképzett mentorai a világ minden részén 
rendelkezésre állnak. 

Műtét előtt

A sebészeti és/vagy laboratóriumi eljárás során használt összes 
eszközt és műszert jó állapotban kell tartani, és figyelni kell arra, 
hogy az eszközök ne károsítsák az implantátumokat vagy más 
eszközöket. 

Műtét közben

Az eszközök kicsiny mérete miatt ügyelni kell arra, hogy 
ezeket a beteg ne nyelje le és ne lélegezze be. A kilazult 
alkatrészek lenyelésének megelőzése érdekében javasolt 
speciális segédeszközök (pl. gézlap, kofferdam vagy torokvédő) 
alkalmazása.

Műtét után

A kezelés hosszú távú eredményességének biztosításához az 
implantátum behelyezése után javasolt a páciens rendszeres, 
teljes körű ellenőrzése és a páciens megfelelő szájhigiénéről való 
tájékoztatása.

Javallott felhasználók és 
pácienscsoportok
A cserealkatrészeket fogászati szakemberek használhatják.

A cserealkatrészek fogászati implantátummal kezelt pácienseken 
használandók.

Klinikai előnyök és nemkívánatos 
hatások
A cserealkatrészek használatához kapcsolódó klinikai 
előnyök

A cserealkatrészek fogászati implantátumrendszerekkel  
és/vagy fogászati koronákkal és hidakkal történő kezelések során 
használhatók. A kezelés klinikai előnye a hiányzó fog pótlása  
és/vagy a fogkorona helyreállítása.

A cserealkatrészek használatához kapcsolódó 
nemkívánatos hatások

Felépítmények

Az eszköz beültetése egy invazív beavatkozás része, amelyhez 
a következő tipikus mellékhatások társulhatnak: gyulladás, 
fertőzés, vérzés, hematóma, fájdalom, duzzadás. A felépítmények 
behelyezése vagy eltávolítása a fokozott garatreflexszel 
rendelkező páciensek esetében nyelési reflexet válthat ki. 

Az implantátumfelépítmények egy többelemű rendszer 
részei, amely a természetes fogak pótlására szolgál. Ennek 
eredményeként azok a páciensek, akiknél az implantátumot 
beültetik, a fogakhoz kapcsolódó mellékhatásokhoz 
hasonló mellékhatásokat tapasztalhatnak, például cement 
visszamaradása, fogkő, mucositis, fekély, lágyszövet-hiperplázia, 
lágy- és/vagy keményszövet visszahúzódása. Bizonyos 
pácienseknél elszíneződés, például beszürkülés jelentkezhet 
a nyálkahártya területén.

Csavarok

A csavar behelyezése vagy eltávolítása a fokozott garatreflexszel 
rendelkező páciensek esetében nyelési reflexet válthat ki.

Amely esetekben azt az orvostechnikai eszközökre vonatkozó 
Európai Uniós rendelet (MDR, EU 2017/745) előírja, A biztonságra 
és klinikai teljesítőképességre vonatkozó összefoglaló (SSCP) 
rendelkezésre áll a felépítményekhez és csavarokhoz. Az SSCP 
a következő weboldalon érhető el: 
https://ec.europa.eu/tools/eudamed1

1 	 A weboldal az Orvostechnikai eszközök európai adatbázisának (European 
Database on Medical Devices (EUDAMED)) elindítása után érhető el

Súlyos eseményekkel kapcsolatos megjegyzés

Azon páciensek, felhasználók vagy harmadik felek esetében, akik 
az Európai Unióban vagy olyan országban tartózkodnak, ahol az 
orvostechnikai eszközökre vonatkozó 2017/745/EU rendelettel 
egyenértékű szabályozás van érvényben, a súlyos eseményeket 
jelenteni kell a gyártónak és a nemzeti felügyeleti hatóságnak. Az 
eszköz gyártójának kapcsolattartási adatai a súlyos események 
bejelentéséhez: 

Nobel Biocare AB 
www.nobelbiocare.com/complaint-form

Nyomatékkulcsok és csavarhúzók

Az eszköz használata a fokozott garatreflexszel rendelkező 
páciensek esetében nyelési reflexet válthat ki.

Klinikai használatra szánt eszközök

Az eszköz használata a fokozott garatreflexszel rendelkező 
páciensek esetében nyelési reflexet válthat ki.

Laboratóriumi eszközök

Nem ismertek.

Használat
Brånemark System®

Klinikai eljárás:

	– Válassza ki a felépítményhez vagy vázszerkezethez megfelelő 
csavart.

	– A szokásos eljárásokat követve csúsztassa a csavart 
a felépítménybe vagy a vázszerkezetbe, és helyezze 
a szereléket az implantátumra vagy a felépítményre.

	– Szorítsa meg a csavart a megfelelő csavarhúzót és Manual 
Torque Wrench Prosthetic nyomatékkulcsot használva. 
A Manual Torque Wrench Prosthetic nyomatékkulccsal 
kapcsolatos információkért lásd a Nobel Biocare IFU1098 
számú használati útmutatóját. A kompatibilis csavarhúzókat 
és meghúzási nyomatékokat lásd az 1. táblázatban.

Figyelem � Ne lépje túl a csavarhoz ajánlott maximális 
megszorítási forgatónyomatékot. A felépítménycsavar túlzott 
megszorítása a csavar károsodásához vezethet.

Brånemark System® Novum

Klinikai eljárás:

	– Csatlakoztassa a lenyomatvételi fejet az implantátumhoz. 
Bizonyosodjon meg arról, hogy az érintkezőfelület tiszta, és 
nincsenek rajta szövetek. Az Unigrip™ csavarhúzót használva 
kézzel húzza meg a csapot.

https://ec.europa.eu/tools/eudamed
https://www.nobelbiocare.com/complaint-form
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	– Javasolt röntgenvizsgálattal ellenőrizni a fogpótlás 
megfelelő elhelyezkedését.

	– Blokkolja ki a csavarhúzó bemélyedését a lenyomatvételi fej 
csapján.

	– Fecskendezze a megfelelő lenyomatkészítő anyagot 
a lenyomatvételi fej köré és a tálcába. Készítse el 
a lenyomatot.

	– Csavarja ki a lenyomatvételi fej csapját, vegye ki a tálcát, és 
küldje el a fogtechnikai laboratóriumba.

Laboratóriumi eljárás:

	– Csatlakoztassa a technikai implantátumot (Replica Fixture 
Novum) a lenyomatvételi fejhez.

	– Készítsen mestermintát eltávolítható lágyszövettel.

	– Kövesse a NobelProcera® szkennelési és tervezési 
szolgáltatásának szállítási utasításait.

Klinikai eljárás:

	– A végleges fogpótlás kézhezvételét követően csatlakoztassa 
azt az Unigrip™ Novum protetikai csavarral. Szorítsa 
meg a csavart 35 Ncm forgatónyomatékkal a Unigrip 
Screwdriver™ csavarkulccsal és a Manual Torque Wrench 
Prosthetic csavarkulccsal.

	– Ha a rúdcsavar cseréjére van szükség, használja az Unigrip™ 
Novum alsó rúdcsavart, és húzza meg 35 Ncm nyomatékkal 
az Unigrip™ csavarhúzó és a Manual Torque Wrench 
prosthetic csavarkulcs segítségével.

Figyelem � Ne lépje túl a csavarhoz ajánlott maximális 
megszorítási forgatónyomatékot. A felépítménycsavar túlzott 
megszorítása a csavar károsodásához vezethet.

NobelPerfect® rendszer

Klinikai eljárás:

	– Csatlakoztassa a lenyomatvételi fejet az implantátumhoz, 
majd húzza meg kézzel a Unigrip™ csavarhúzóval.

	– Javasolt röntgenvizsgálattal ellenőrizni a fogpótlás 
megfelelő elhelyezkedését.

	– Blokkolja ki a csavarhúzó bemélyedését a lenyomatvételi fej 
csapján.

	– Fecskendezze a megfelelő lenyomatkészítő anyagot 
a lenyomatvételi fej köré és a tálcába. Készítse el 
a lenyomatot.

	– Távolítsa el a lenyomatvételi tálcát, és csavarja le 
a lenyomatvételi fejet az implantátumról. Illessze vissza 
a lenyomatvételi fejet a lenyomatba.

	– Küldje a lenyomatot a fogtechnikai laboratóriumba.

Laboratóriumi eljárás:

	– A lenyomat kézhezvételét követően csatlakoztassa 
a megfelelő implantátummásolatot a lenyomatvételi fejhez. 
Készítsen mestermintát eltávolítható lágyszövettel.

	– Csatlakoztassa a felépítményt a technikai implantátumra, 
és ellenőrizze, hogy nem zavarja-e az okklúziót. Használja 
a NobelReplace® laboratóriumi csavart a felépítménnyel való 
laboratóriumi munkavégzéshez.

	– Szükség esetén módosítsa a felépítményt. Ne módosítsa 
a felépítmény csatlakozását. Az implantátummásolattal 
megóvható a felépítmény csatlakozófelülete.

	– Készítsen koronát NobelProcera® módszerrel vagy 
hagyományos öntéses módszerrel.

Klinikai eljárás:

	– A fogpótlást és a koronát a fogtechnikai laboratóriumból 
való átvételt követően tisztítsa és fertőtlenítse.

	– Csatlakoztassa a felépítményt az implantátumhoz, majd 
húzza meg 35 Ncm forgatónyomatékkal az Unigrip™ 
Screwdriver csavarhúzóval és a Manual Torque Wrench 
Prosthetic csavarhúzóval.

Figyelem � Ne lépje túl a csavarhoz ajánlott maximális 
megszorítási forgatónyomatékot. A felépítménycsavar túlzott 
megszorítása a csavar károsodásához vezethet.

	– Javasolt röntgenvizsgálattal ellenőrizni a fogpótlás 
megfelelő elhelyezkedését.

	– Blokkolja a klinikai csavarfejet teflonszalaggal.

	– Cementezze be a végleges koronát hagyományos eljárással. 
Távolítsa el a felesleges cementet. 

	– Ha a NobelPerfect® fogpótláshoz pótcsavar szükséges, 
használja a megfelelő NobelReplace® csavart (NP esetén 
a 36818, míg RP és WP esetén a 29475 cikkszámút).

Figyelem � Kerámiából készült korona esetén ne használjon 
ideiglenes cementet, mert ez növeli a mikrotörések kockázatát.

NobelPerfect® – Gyógyulási felépítmények

Klinikai eljárás:

	– Válassza ki a megfelelő Healing Abutment gyógyulási 
felépítményt, és ellenőrizze, hogy nem zavarja-e az okklúziót.

	– Szorítsa meg kézzel az Unigrip™ Screwdriver csavarhúzóval.

Figyelem � Ne lépje túl a csavarhoz ajánlott maximális 
megszorítási forgatónyomatékot. A felépítménycsavar túlzott 
megszorítása a csavar károsodásához vezethet.

	– Javasolt röntgenvizsgálattal ellenőrizni a felépítmény 
végleges elhelyezkedését.

Steri-Oss™ és Replace External Hex

Steri-Oss™ és Replace External Hex – O-gyűrű felépítmény

Az O-gyűrű vagy rögzítőgyűrű cseréjéhez távolítsa el 
a régi alkatrészt, és helyezze a helyére az új O-gyűrűt vagy 
rögzítőgyűrűt. 

Steri-Oss™ és Replace External Hex – Implantátumszintű 
fogpótlások

Klinikai eljárás:

	– Csatlakoztassa a lenyomatvételi fejet az implantátumhoz, 
majd húzza meg kézzel a Screwdriver Hex 0.050” 
csavarhúzóval.

	– Javasolt röntgenvizsgálattal ellenőrizni a lenyomatvételi fej 
megfelelő elhelyezkedését.

	– Blokkolja ki a csavarhúzó bemélyedését a lenyomatvételi fej 
csapján. 

	– Fecskendezze a megfelelő lenyomatkészítő anyagot 
a lenyomatvételi fej köré és a tálcába.

	– Készítse el a lenyomatot.
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	– Csavarja le a lenyomatvételi fejet az implantátumról és 
távolítsa el a lenyomatvételi tálcát.

	– Küldje a lenyomatot a fogtechnikai laboratóriumba.

Laboratóriumi eljárás:

	– A lenyomat kézhezvételét követően csatlakoztassa 
a megfelelő implantátummásolatot a lenyomatvételi fejhez. 
Készítsen mestermintát eltávolítható lágyszövettel.

	– Csatlakoztassa az arany sapkát a technikai implantátumhoz, 
és készítse el a végleges fogpótlást hagyományos 
öntvénytechnikával. Ajánlott az ötvözet öntvények 
használata.

Figyelem � Ne végezzen homoktisztítást az illeszkedési felszíneken.

	– Véglegesítse a fogpótlást a használt anyag gyártójának 
utasításai szerint.

Klinikai eljárás:

	– A fogpótlás kézhezvétele után véglegesítse azt a használt 
anyag gyártójának utasításai szerint. 

	– Csatlakoztassa a fogpótlást az implantátumhoz klinikai 
csavarokkal a Screwdriver Hex 0.050” csavarhúzóval.

Figyelem � Ne lépje túl a csavarhoz ajánlott maximális 
megszorítási forgatónyomatékot. A felépítménycsavar túlzott 
megszorítása a csavar károsodásához vezethet.

	– Javasolt röntgenvizsgálattal ellenőrizni a fogpótlás 
megfelelő elhelyezkedését.

	– Blokkolja a klinikai csavar fejét teflonszalaggal és zárja le 
a csavarok behelyezési helyét kompozittal.

Steri-Oss™ Non-Hex

Klinikai eljárás:

	– Csatlakoztassa a lenyomatvételi fejet az implantátumhoz, 
majd húzza meg kézzel a Screwdriver Hex 0.050” 
csavarhúzóval.

	– Javasolt röntgenvizsgálattal ellenőrizni a lenyomatvételi fej 
megfelelő elhelyezkedését.

	– Blokkolja ki a csavarhúzó bemélyedését a lenyomatvételi fej 
csapján. 

	– Fecskendezze a megfelelő lenyomatkészítő anyagot 
a lenyomatvételi fej köré és a tálcába. Készítse el 
a lenyomatot.

	– Csavarja le a lenyomatvételi fejet az implantátumról és 
távolítsa el a lenyomatvételi tálcát.

	– Küldje a lenyomatot a fogtechnikai laboratóriumba.

Laboratóriumi eljárás:

	– A lenyomat kézhezvételét követően csatlakoztassa 
a megfelelő implantátummásolatot a lenyomatvételi fejhez. 
Készítsen mestermintát eltávolítható lágyszövettel.

	– Csatlakoztassa a coronalis csavart a technikai 
implantátumokhoz, és húzza meg kézzel a Screwdriver Hex 
0.050” csavarhúzóval.

	– Készítsen egy ötvözetből öntött rudat a hagyományos 
eljárások szerint.

	– Az eljárás során építsen be rögzítőelemeket a protézisbe.

	– Fejezze be a fogpótlás elkészítését.

Klinikai eljárás:

	– Szorítsa meg a szerkezetet 20 Ncm forgatónyomatékkal 
a Manual Torque Wrench Prosthetic kézi nyomatékkulcsot és 
a Screwdriver Hex 0.050” csavarhúzót használva.

Figyelem � Ne lépje túl a csavarhoz ajánlott maximális 
megszorítási forgatónyomatékot. A csavar túlzott megszorítása 
a csavar törését és/vagy az eszköz sérülését okozhatja.

Gömbretenciós felépítmény

Klinikai beavatkozás kézi csavarhúzóval:

	– Illessze a Screwdriver Manual Ball Abutment csavarhúzót 
a gömbretenciós felépítményhez úgy, hogy enyhe nyomást 
gyakoroljon rá.

	– Szorítsa meg a felépítményt kézzel.

Klinikai beavatkozás gépi csavarhúzóval:

	– Csatlakoztassa a csavarhúzót a Manual Torque Wrench 
Prosthetic nyomatékkulcshoz.

	– Illessze a csavarhúzót a gömbretenciós felépítményhez úgy, 
hogy enyhe nyomást gyakoroljon rá, és húzza meg 15 Ncm 
nyomatékkal.

A további utasításokat lásd a gömbretenciós felépítmény IFU1024 
számú használati útmutatójában. Ez a használati útmutató az 
ifu.nobelbiocare.com webhelyről tölthető le.

A Gold Cap sapkák rögzítési erőssége beállítható a kivehető 
fogsorban a lemezes rögzítőbetétnek a Screwdriver/Activator 
csavarkulccsal történő elforgatásával: a rögzítési erősség 
növeléséhez az óramutató járásának irányába, a lazításhoz az 
ellenkező irányba kell elforgatni.

Megjegyzés � Ne végezzen a Screwdriver/Activator csavarkulccsal 
több mint egy teljes fordulatnyi forgatást.

Egyéb cserealkatrészek/csavarok

	– Amennyiben a klinikai csavar cseréjére van szükség, válassza 
ki a szerkezetnek megfelelő csavart.

	– A szokásos eljárásokat követve csavarozza be a csavart 
a szerkezetbe, és helyezze a szereléket az implantátumba.

	– Szorítsa meg a csavart a Unigrip Screwdriver™ 
csavarkulccsal és a Manual Torque Wrench Prosthetic 
csavarkulccsal az implantátum gyártójának utasításai 
szerint.

Figyelem � Ne lépje túl a csavarhoz ajánlott maximális 
megszorítási forgatónyomatékot. A felépítménycsavar túlzott 
megszorítása a csavar károsodásához vezethet.

Sterilitás és újrahasználat
A gyógyulási felépítményeket sugárzással sterilizálták, és ezek 
a termékek csak egyszer használatosak. A feltüntetett lejárati idő 
után nem szabad őket felhasználni. 

Figyelmeztetés � Ne használjon olyan eszközt, amelynek 
a csomagolása megsérült vagy korábban kinyitották, mert 
sérülhetett a sterilitása vagy az épsége. 

http://ifu.nobelbiocare.com
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Figyelem � A gyógyulási felépítmények egyszer használatos 
termékek, amelyeket nem szabad újra előkészíteni. Az 
újrafeldolgozás a mechanikai, kémiai, illetve biológiai 
tulajdonságok romlását okozhatja. Az újrafelhasználás helyi vagy 
szisztémás fertőzést okozhat.

Az O-Ring Clinical White, a Coping Screw Hex, a Retainer Ring, 
a Coronal Screw Set, a Abutment Screw TorqTite™, a Prosthetic 
Screw Unigrip™ Novum Lower bar screw Unigrip™ Novum, 
a Abutment NobelPerfect® és a Direct Abutments Gold/Plastic 
termékek nem sterilek és csak egyszeri használatra szolgálnak. 
Használat előtt tisztítsa meg és sterilizálja a termékeket 
a „Tisztítási és sterilizálási utasítások” részben található manuális 
vagy automata eljárást követve. 

Figyelmeztetés � A nem steril eszközök felhasználása fertőzést, 
illetve a fertőzéses betegségek továbbadását okozhatja.

Figyelem � Az O-Ring Clinical White, a Coping Screw Hex, 
a Retainer Ring, a Coronal Screw Set, az Abutment Screw 
TorqTite™, a Prosthetic Screw Unigrip™ Novum Lower bar screw 
Unigrip™ Novum, az Abutment NobelPerfect®, a Converter Screw 
Titanium Unigrip™ Prosthetic Screw Conical, a Prosthetic Screw 
Slot, a Prosthetic Screw Internal Hexagon, az O-Ring for Tools 
2 sets és a Direct Abutments Gold/Plastic termékek egyszer 
használatosak és nem dolgozhatók fel újra. Az újrafeldolgozás 
a mechanikai, kémiai, illetve biológiai tulajdonságok romlását 
okozhatja. Az újrafelhasználás helyi vagy szisztémás fertőzést 
okozhat.

Figyelmeztetés � Ne használjon olyan eszközt, amelynek 
a csomagolása megsérült.

A technikai implantátumok és az implantátum analógok csak 
fogtechnikai laboratóriumban használhatók (nem intraorálisan), 
ezért nem kell őket tisztítani vagy sterilizálni.

A Screwdriver Hex, a Transmucosal Abutment Wrench, 
a Screwdriver Machine Slot, a Torque Wrench Insert Hex, a Torque 
Wrench Insert Transmucosal Abutment, az O-Ring Abutment 
Analog w Spacer, a Screwdriver Manual Ball Abutment, az 
Implant Lev Impr Coping NobelPerfect®, az Impression Coping 
to Fixture Novum, a Thread Timed Transfer Pin, a Transfer Assy 
Hex Open Tray, a Machine screwdriver, a Screwdriver Medium, 
a Screwdriver Slot Short és a Screwdriver Hexagon termékek 
nem sterilen kerülnek kiszállításra és többször használhatók. 
Használat előtt tisztítsa meg és sterilizálja a termékeket 
a „Tisztítási és sterilizálási utasítások” részben található manuális 
vagy automata eljárást követve. 

Figyelmeztetés � A nem steril eszközök felhasználása fertőzést, 
illetve a fertőzéses betegségek továbbadását okozhatja.

Adott esetben ellenőrizze, hogy nincs-e rajtuk korrózió, 
mechanikai kopás vagy sérülés. 

Figyelmeztetés � Ne használjon olyan eszközt, amelynek 
a csomagolása megsérült.

Tisztítási és sterilizálási utasítások
Ezeket a termékeket tisztítani és sterilizálni kell. További 
információkért tekintse meg a Nobel Biocare kiadványának 
Tisztítási és sterilizálási utasítások című részét az 
ifu.nobelbiocare.com webhelyen.

Mágneses rezonanciás (MR) 
képalkotásra vonatkozó biztonsági 
információk
Ezek a termékek olyan fémanyagból készülnek, amelyre hatással 
lehet az MR-energia. További információkért tekintse meg 
a Nobel Biocare kiadványának Mágneses rezonanciás (MR) 
vizsgálatokra vonatkozó biztonsági információk című részét az 
ifu.nobelbiocare.com webhelyen.

A teljesítménnyel kapcsolatos 
követelmények és korlátozások
A kívánt teljesítmény elérése érdekében ezeket az eszközöket 
csak a jelen használati útmutatóban és/vagy a Nobel Biocare 
kompatibilis termékeinek használati útmutatójában leírt 
termékekkel együtt szabad használni, és csak az adott termék 
rendeltetésének megfelelően. Az eszközökkel használni kívánt 
termékek kompatibilitásának megerősítéséhez ellenőrizze az 
adott terméken vagy a termék címkéjén feltüntetett színkódolást, 
méreteket, hosszt, csatlakozótípust és/vagy közvetlen jelöléseket.

Létesítmények és képzés
Kifejezetten javasolt a Nobel Biocare termékek alkalmazásában 
tapasztalt és az abban nem jártas szakembereknek, hogy minden 
új termék alkalmazása előtt speciális képzésben részesüljenek. 
A Nobel Biocare számos tanfolyamot kínál a különböző 
tudásszintű és jártassággal rendelkező szakemberek képzésére. 
További tudnivalókért keresse fel a www.nobelbiocare.com 
weboldalt.

Tárolás, kezelés és szállítás
Az eszközöket száraz helyen, az eredeti csomagolásukban, 
szobahőmérsékleten, közvetlen napfénytől védve kell tárolni és 
szállítani. A nem megfelelő tárolás és szállítás befolyásolhatja az 
eszköz tulajdonságait, és meghibásodáshoz vezethet.

Hulladékkezelés
A potenciálisan szennyezett vagy többé nem használható orvosi 
eszközöket egészségügyi (klinikai) hulladékként selejtezze ki 
a helyi egészségügyi irányelveknek, valamint az önkormányzati 
vagy nemzeti szabályozásoknak és előírásoknak megfelelően.

A csomagolóanyagok szelektív gyűjtését, újrahasznosítását 
vagy kiselejtezését illetően kövesse a csomagolóanyagokra és 
csomagolási hulladékanyagokra vonatkozó önkormányzati vagy 
nemzeti szabályozásokat.

https://ifu.nobelbiocare.com
https://ifu.nobelbiocare.com
http://www.nobelbiocare.com
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Gyártói és forgalmazói információk
Gyártó Nobel Biocare AB  

PO Box 5190, 402 26 
Västra Hamngatan 1 
Göteborg  
411 17  
Svédország 
www.nobelbiocare.com

Felelős személy az Egyesült Királyságban Nobel Biocare UK Ltd 
4 Longwalk Road 
Stockley Park  
Uxbridge 
UB11 1FE 
Egyesült Királyság

Törökországban forgalmazza: EOT Dental Sağlık Ürünleri ve Dış Ticaret A.Ş 
Nispetiye Mah. Aytar Cad. Metro İş Merkezi 
No: 10/7 
Beşiktaş İSTANBUL 
Telefon: +90 2123614901,  
Fax: +90 2123614904

Ausztráliában forgalmazza: Nobel Biocare Australia Pty Ltd 
Level 4, 7 Eden Park Drive 
Macquarie Park, NSW 2113  
Ausztrália  
Telefon: +61 1800 804 597

Új-Zélandon forgalmazza: Nobel Biocare New Zealand Ltd 
33 Spartan Road 
Takanini, Auckland, 2105 Új-Zéland 
Telefon: +64 0800 441 657

I. osztályú eszközök CE-jelzése

IIa/IIb. osztályú eszközök CE-jelzése
   

I. osztályú eszközök UKCA-jelzése

IIa/IIb. osztályú eszközök UKCA-jelzése

Megjegyzés � Az egyes eszközök megfelelőségi jelölését 
a termékcímkén találja.

Megjegyzés � A kanadai eszközlicencelés tekintetében nem minden, 
a használati útmutatóban leírt termék rendelkezik eszközlicenccel 
a kanadai törvények szerint.

Alapvető UDI-DI-adatok
Termék Alapvető UDI-DI szám

Healing Abutment Ø4.5x3 mm 3.8/4.5 HL 73327470000001236T

Healing Abutment Ø4.5x3 mm 3.25 HL 73327470000001236T

Healing Abutment Ø6x3 mm 5.0 HL/Replace® Hex 73327470000001236T

Healing Abutment Ø6x3 mm 6.0 HL/Replace® Hex 73327470000001236T

Healing Abutment Ø3.5x3 mm 3.5 mm RPL 73327470000001236T

Healing Abutment Ø4.5x3 mm 4.3 Replace® Hex 73327470000001236T

O-Ring Clinical White 12/pkg 73327470000001506W

Retainer Ring 2/pkg 73327470000001506W

Abutment NobelPerfect® NP 73327470000001697K

Abutment NobelPerfect® WP 73327470000001697K

Abutment NobelPerfect® RP 73327470000001697K

Screwdriver Hex 0.050” Length 0.75” 73327470000001777J

Screwdriver Hex 0.050” Length 1.25” 73327470000001777J

Screwdriver Manual Ball Abutment 22 mm 73327470000001777J

Screwdriver Hexagon 27 mm 73327470000001777J

Screwdriver Medium 37 mm 73327470000001777J

Screwdriver Slot Short 27 mm 73327470000001777J

Screwdriver Machine Slot 73327470000001797N

Screwdriver Machine Ball Abutment 24 mm 73327470000001797N

Machine Screwdriver Hex Long 73327470000001797N

Machine Screwdriver Slot Short 73327470000001797N

Machine Screwdriver Slot Long 73327470000001797N

Coping Screw Hex 2 mm 4/pkg 73327470000001837D

Coronal screw set 3.25 Non-Hex 73327470000001837D

Coronal Screw Set 3.8 Non-Hex 73327470000001837D

Abutment Screw TorqTite™ 3.8/4.3/4.5/5.0/6.0 HL/RPL 73327470000001837D

Prosthetic screw Unigrip™ Novum 2-pack 73327470000001837D

Lower bar screw Unigrip™ Novum 3-pack 73327470000001837D

Converter Screw Titanium Unigrip™ fit Ø3 73327470000001837D

Prosthetic Screw Conical 73327470000001837D

Prosthetic Screw Slot 73327470000001837D

Prosthetic Screw Internal Hexagon 73327470000001837D

Torque Wrench Insert Hex 0.050” Short 73327470000001897R

Torque Wrench Insert Hex 0.050” Long 73327470000001897R

Torque Wrench Insert Transmucosal Abutment 73327470000001897R

Implant Level Impression Coping NobelPerfect® NP 73327470000001977Q

Implant Level Impression Coping NobelPerfect® WP 73327470000001977Q

Impression Coping to Fixture Novum lenyomatvételi fej 73327470000001977Q

Implant Level Impression Coping NobelPerfect® RP 73327470000001977Q

Thread Timed Transfer Pin tüske 3,25 Non-Hex 73327470000001977Q

Transfer Assembly Hex Open Tray 4.5 mmD 3.25 HL 73327470000001977Q

Transfer Assembly Hex Open Tray 3.5 mmD 3.5 mm 
Replace® Hex

73327470000001977Q

Transfer Assembly Hex Open Tray 4.5 mmD 4.3 mm 
Replace® Hex

73327470000001977Q

Transfer Assembly Hex Open Tray 6.0 mmD 5.0 mm HL/
Replace® Hex

73327470000001977Q

Transfer Assembly Hex Open Tray 6.0 mmD 6.0 mm HL/
Replace® Hex

73327470000001977Q

Transfer Assembly Hex Open Tray 4.5 mmD 3.8/4.5 HL 73327470000001977Q

O-Ring Abutment Analog w Spacer 2/pkg 73327470000002026Q

Implant Analog 3.8/4.5 HL 73327470000002026Q

Implant Analog 5.0 HL/RPL 73327470000002026Q

Implant Analog 6.0 HL/RPL 73327470000002026Q

Replica Fixture Novum 73327470000002026Q

Implant Replica NobelPerfect® NP 73327470000002026Q

Implant Replica NobelPerfect® WP 73327470000002026Q

Implant Replica NobelPerfect® RP 73327470000002026Q

Implant Analog Non-Hex 73327470000002026Q

Implant Analog 3.5 RPL 73327470000002026Q

Implant Analog 4.3 RPL 73327470000002026Q

Transmucosal Abutment Wrench 73327470000002316X

O-Ring for Tools 2 sets of 5/pkg A CSEREALKATRÉSZEKEN 
NINCS CE-JELZÉS

Direct Abut Eng Gold/Plastic 5.0 HL/RPL 73327470000001697K

Direct Abut Non-Eng Gold/Plc 5.0 HL/RPL 73327470000001697K

Direct Abut Eng Gold/Plastic 6.0 HL/RPL 73327470000001697K

Direct Abut Non-Eng Gold/Plc 6.0 HL/RPL 73327470000001697K

Direct Abutment Engaging Gold/Plastic 3.5 RPL 73327470000001697K

Direct Abutment Non-Engaging Gold/Plastic 3.5 RPL 73327470000001697K

Direct Abutment Engaging Gold/Plastic 4.3 RPL 73327470000001697K

Direct Abutment Non-Engaging Gold/Plastic 4.3 RPL 73327470000001697K

http://www.nobelbiocare.com
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Jogi nyilatkozatok
HU Minden jog fenntartva.

A Nobel Biocare, a Nobel Biocare logó és a jelen dokumentumban 
szereplő összes egyéb védjegy a Nobel Biocare tulajdonát 
képezi, ha a védjegy tulajdonosa nincs feltüntetve, és 
a szövegkörnyezetből nem derül ki. Az ezen a lapon található 
képek nem feltétlenül méretarányosak. Minden termékkép csak 
illusztrációs célt szolgál, és előfordulhat, nem felel meg pontosan 
a terméknek.

Szimbólumok jegyzéke
Kérjük, tekintse meg a csomagolás címkéjét a termékhez 
kapcsolódó szimbólumokért. A csomagolás címkéjén különféle 
szimbólumokkal találkozhat, amelyek a termékre és/vagy annak 
használatára vonatkozó konkrét információkat közölnek. További 
információkért tekintse meg a Nobel Biocare kiadványának 
Szimbólumok jegyzéke című részét az ifu.nobelbiocare.com 
webhelyen.

https://ifu.nobelbiocare.com.

